
Brassó, 1873. Harmad évi folyam 8. szám. Kedd, jan. 28. 

Megjelenik, ez a lap heten-
kint kétszer, 

kedden és pénteken. 
A r a : 

Egész évre . . 6 ft. — kr. 
Fé lévre 3 ft. — kr. 
Negyedévre . . 1 ft. 50 kr. 

A szerkesztő irodája: 
Klastromutcza 564 szám. 

Lakása: Bolffárszeg 142ő sz. 

NEMERE. 
Politikai, közgazdászat! és társadalmi lap. 

Hirdetési díj: 
4 hasábos garmond sorért, 
vagy annak helyéért 4 kr. 
(1 — 1 0 sornyi hirdetés ára 
mindig 40 kr.) — Bélyegdij 
minden igtatáskor 30 kr. — 
IVagyobbhirdetéseknél alku 
szerint.— Hirdetések fölvé
tetnek a szerkesztőségnél . 

Előfizetési felhívás a 
W E H E R E « 

czimu politikai, közgazdászat! és társadalmi lapra. 
A „Nemere" 1873-ban I I I . évfolyamába lépett. 
E lapot két év előtt azon elodázhatlan közérzet szülte, miszeréut Brassó városi és vidéki magyarságának, továbbá az egész székely

földnek okvetlenül szüksége van egy közlönyre, mely a nemzetiségi áramlatok közepett minden tekintetben képviselje a magyarság hazafias érdekeit. 
Ez volt hivatása a „Nemeré"-nek s ezt teljesítette is hiven, minden körülmények közt. 
A „Nemere" megjelenése óta van nyilvános magyar életünk, van magyar közvélemény, van általános magyar politikai önérzet, van 

fokozódott magyar hazafiság. 
A „Nemere" keletkezése tehát üdvös volt a magyarságnak. 
De ép oly szükséges — söt ránk nézve mondhatni életkérdés — a „Nemere" további fenállása, virágzása s minél tágabb körökben 

terjedése. 
A fentnevezett szép vívmányok — megszűnvén egyik hathatós előmozdítójuk — nagyobbrészt ismét elenyésznének. 
Ezt megakadályozni minden magyar hazafinak erkölcsi kötelessége, sőt legnagyobb anyagi érdeke is. 1 

Mi magunk ezen hazafias vállalatra a mult évben is a rá szánt időnk és erőnk mellett körülményeinkhez képest igen jelentékeny pénz
áldozatokat is fordítottunk s most is önzetlen jóakarattal fordulunk a t. cz. közönséghez a lap szellemi és anyagi támogatása ügyében. 

A „Nemere" mindig a Székelyföld érdekei kiváló képviselőjének mutatkozott. Jakab Elek ur indítványa egy, a székely nemzet törté
nete megírására tűzendő jutalomdíj ügyében a székelység legbensőbb érdekeit illeti, s igy természetesen a „Nemere" is ezen ügy buzgó aposto
lának vallja magát. Mi tehát részünkről a „ N E M E R E - * e g é s z t i s z t a j ö v e d e l m é t a s z é k e l y n e m z e t i t ö r t é n e t m e g í r á s a j u t a 
l o m d í j á r a s z á n j u k , s ezáltal pártolóinknak a „Nemere" által közvetlen nyújtott előnyök mellett alkalmat adunk, két hazafias és nemze
tünkre nézve fölötte lényeges vállalatot — a „Nemere" és a Székely történet megírása ügyét — egyszerre előmozdítani. 

Az előbbi szempontokból kiindulva a „Nemeré"-t a hazafiság egyik oltárának tekintjük és minden előfizetést, mint ezen oltárra tett ál
dozatot lapunkban köszönettel nyilvánítunk. 

Mi magunk mindent megteszünk, hogy a hazának és közönségünknek minél több előnyöket nyújtsunk, és lapunk jó hirnevét íentartsuk. 
A „Nemere" megtartja független, pártszinezet nélküli irányát. Conservativok leszünk mindenben, mi igaz és üdvös és ellenzékiek 

minden igazságtalan és káros ellen. Folytatni fogjuk hárezunkat a nemzetiségünket és jogainkat sőt saját nemzetüket veszélyeztető szász bureau-
kratia ellen, de tartózkodunk a személyeskedéstől. Önálló czikkekben — mint eddig — megvilágítjuk körülményeinket és viszonyainkat; a ha
zai és külföldi események megfelelő képét adjuk és különös figyelemmel kísérünk minden érdekeinket illető mozzanatot. Gondoskodunk élvezetes 
tárczaczikkekről és érdekes helyi rovatról. Kiváló gondot fordítunk a lap közgazdászati részére. Figyelni fogunk a közlekedési eszközök álla
potára, s a vaspálya mozzanataira. Brassai áru-tözsdénk, mely lapunkat üzletembereknél nélkülözhetlenné teszi, ezután is pontos, hiteles fel
jegyzéssel hozza a legújabb árakat. 

Ajánljuk továbbá lapunkat, mint városunkat és vidékünket érdeklő hirdetésekre nagyon alkalmast. A négyhasábos garmondsor terét 
4 krjával számitjuk, minden igtatás után efelett 30 kr. kir. bélyegdíj jár. Nagyobb hirdetéseknél kedvezményt engedünk, s nagyon jutányos 
áron szerződünk egész évi hirdetésekre. 

A „Nemere" megjelenik hetenkint kétszer, kedden és pénteken estve nagy ívalakban. 

Előfizetési árak: 
Egész évre 6 frt. Félévre 3 frt. Negyedévre 1 frt. 5 0 kr. 

Külföldre „ „ 7 „ „ 3 „ 50 kr. 
Hogy azoknak is, kik eddig elmulasztották lapunkat megrendelni, erre kedvező alkalmat nyújtsunk, februárhó l-jétől kezdve uj előfi

zetést nyitunk a megtelelő teltételek alat: Februar—Marczius 1 frt. Februar—Julius 2 frt. 50 kr. Februar—September 4 frt. Februar—Decem
ber 5 frt. 50 kr. 

A megrendeléseket kérjük gyorsan (posta utalvány mellett) irodánkba — B r a s s ó , K l a s t r o m u t c z a 564. számú Juga-fé le ház — 
intézni. 

Legyen ügyünknek olyan sikere, milyent annak fontossága és a mi jó szándékunk és törekvésünk érdemel. 
BRASSÓ, 1874 dik év január havában. 

felgymnasiumi tanár; a „Nemere" kiadó tulajdonosa és felelős szerkesztője. 

Egy zajzoni biróválasztás alkotmányos 
korszakunkban. 

Folyó év jan. hó 19-ikén megjelenik Zaj
zon közönségében a kerületi felügyelő és leg
először is a 3 évi községi számadást vette elő 
és azt felolvasván minden behatóbb további meg-
vizsgáltatás nélkül a képviselettel aláíratta, fenn-
hagyván néki a jogot, hogy ha a számadásban 
valami nem tetszik, egymással veszekedhetik sőt 
hajba is kerekedhetik. Ezután mindjárt felhívta 
a képviseletet a birói választásra, megnevezvén 
az általa már megállapított három birójelöltet. 
De alig hogy a kerületi felügyelő a bíró jelöl
teket megnevezte, azok közül egy mindjárt fel
állott és leköszönt, kérvén a felügyelőt helyébe 
egy más érdemesebbet kijelölni, de nem nyert 
meghallgatást. Azután felszólalt a képviselet, 
kérvén a kerületi felügyelőt, hogy tegyen más 
birójelölteket, mert az egyik candidatus a re-
laxált adópénzek miatt erősen compromittálva 

van, a második le is köszönt; a harmadik pedig 
nem birja bizalmokat és igy a képviselet nem 
tud és nem fog bírót választani. De mind hasz
talan, a kerületi felügyelő komolyan megmaradt 
feltett szándékánál, azt adván okul: „hogy neki 
a főbiró ur parancsolta meg, hogy csak ezeket 
tegye candidátióba és csak ezek közül válasz
tasson is." Erre az irodában nagy zaj és lárma 
támadott, mit a „disznóterengettét, megtanítom én 
a zajzoni embereket" és az elzáratássah fenyegetés 
valahogy még is lecsillapított. 

A lárma és zaj megszűnte után a kerületi 
felügyelő kiosztotta a czédulákat és a választás
hoz fogott. De a felingerült és megrettent kép
viselők egy része elszaggatta a kapott czédulát 
és kiment; a bennmaradottakat pedig számra 
nézve 14-et a kerületi felügyelő név szerint egyen
ként maga eleibe szólitván , ilyen fenyegetéssel 
„maga sem akar-e választani? húzom ki a kép
viseletből és többé tagja nem lesz" rá kénysze
ritette a választásra. Ez alatt a községbeli gaz

dák nagy csoportokban összegyűltek az iroda 
körül az utczán és bent az udvaron. várván a 
választás eredményét. Es a mint a kerületi fel
ügyelő hirdetése után kitudódott, hogy épen az 
lett biró, a ki a relaxált adópénzek miatt erősen 
meg van bélyegezve: az udvarról és az utczáról 
az egybegyűlt nép azonnal az irodába rohant: 
„tolvaj sikkasztó" kiáltással, „megette a falut, 
nem kell nekünk — tartsa meg az inspector 
magának, le vele, üssük meg," és olyan pokoli 
zaj és zavar támadott, a milyet emberi emléke
zet óta Zajzonban soha senki nem látott és nem 
hallott. — Amint értesülve vagyunk, a község
beli gazdák a választás után mindjárt be is men
tek Brassóba a főbiró úrhoz személyesen és ezen 
hallatlan birói választás ellen óvást is tettek. 
Majd annak idejében a protestatio eredményét 
is közölni fogjuk. 
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kr. még nem jött be 59 frt. 8 kr. és igy e pályadij
alap e napig 304 frtra 94 krra növekedett csak az én 
ivemen. 

Fogadják hálás köszönetemet mindazok, kik ez 
ügyet áldozataikkal gyámolitják. 

Kolozsvárit, január 24-én 2873. 
J A K A B E L E K . 

(A székely nemzet) története megirása ügyében a 
székely országgyűlési képviselők szintén buzgón gyűj
tenek és már is szép összeg van iveikre aláírva. 

(Aradmegye és a szászok.) Aradmegye utóbbi köz
gyűlésén a szászok ismeretes 12. pontja ügyében a kor
mányhoz oly felirat határoztatott intéztetni, hogy ama 
pontokat figyelembe ne vegye, mivel az a jogegyenlő
séget támadja meg. 

(A Kolozsvári nemzeti) színház igazgatóság köze
lebb pályadijat fog kitűzni egy népszínműre és egy víg
já tékra . 

(A kolozsvári SZinház) választmányának titkára, 
Sándor József, fölhívja a színészeket, színésznőket, ope
retté és népszínmű énekeseket, valamint az operai éne
keseket, kardalnokokat, hogy k ik ez év okt. havától 
1874. apr. végéig az ottani színházhoz óhajtanak szerződni 
föltételeiket, szerepeik jegyzéket stb. febr. 15 ig a tit
kári hivatallal tudassák. 

(A í(ÍSS El'llÓ)-félc jószágok eddigi gondnoka visz-
szalépvén, uj gondnokul Görgey János pesti ügyvéd ne
veztetett ki. A szóban forgó uradalmak (Ittebe és Sz.-
György) terjedelme 34,000 kat. hold. 

(Az „Egyesíilt erdélyi) takarék-pénztár"-nak alap
szabályai f. hó jan. 18-án 639. szára alatt a földmive-
lés-, ipar- és kereskedelmi magyar királyi minisztérium 
által a törvényes bemutatási záradékkal elláttattak. 

(A „kolozsdolíokamegyei) néptanítók egylete" s több 
az erdélyi részekben működő néptanitó-egyletek közlö
nyének „az erdélyi nevelésügyi értesítőnek" 1-ső száma 
gazdag tartalommal megjelent. — Az erdélyi néptanitó-
egyletek becses figyelmébe ajánljuk e vállalatot. E köz
löny megjelenik augusztus és szeptember kivételével 
havonként e g y s z e r i — 1 ' / 4 ívnyi tartalommal. Előfizetési 
dij tiz hónapra csak egy forint, a kolozs-dobokamegyei 
néptanító-egylet rendes tagjai azonban az évi tagdíjon 
felül csak 50 kr. fizetnek a lap kiadási költségeinek 
fedezésére. 

(A nagyszebeni) kir. törvényszék területéhez tartozó 
ujegyházi kir. járásbíróságnál üresedésbe jött al-birói 
állomásra pályázat nyittatott. 

(Az egyesitelt főváros) (Pest, Buda és Ó-Buda) nyolcz 
millió forintot fizet egyenes adó tejében. Pesten a bel
városi lakbérek négy millió forintra rúgnak. 

(Klapka tábornok) Livornoból teljesen alaptalan 
hírnek nyilvánítja azt, mintha ő akár a török, akár az 
egyptomi hadsereg szervezésére meghivást fogadott vol 
na el. 

(Teheránból) jelentik, hogy az osztrák-magyar kö
vetség január 20-án szerencsésen odaérkezett. 

Közgazdaság. 

Mi lesz gyermekeinkből Rikán belől? 
(Folytatás.) 

A z o n n é z e t e d r e , „ k e v é s a k a s z á l ó m , k e v é s m a r b á t 

t a r t o k " k i k e l l m o n d a n o m a k o l d u s b o t r a j u t á s t . A s o k 

s z á n t ó a r á n y o s í t o t t k a s z á l ó n é l k ü l — s z e g é n y s é g . L e g 

b i z t o s a b b j ö v e d e l m e t h a j t ó g a z d a s á g a z , m e l y b e n , h a n i n c s 

is é p e n a n n y i k a s z á l ó , m i n t s z á n t ó : d e fél a n n y i v a n . 

H a e z e n a r á n y n i n c s m e g t e r m é s z e t e s k a s z á l ó k b a n — 

m i n t h o g y s o k h e l y t n i n c s i s — m e s t e r s é g e s k a s z á l ó k fel

á l l í t á s á v a l k e l l s e g í t e n i a b a j o n . H a e g y v a g y m á s a k a 

d á l y m i a t t n e m k i v i h e t ő : a k k o r n e l é g y f ö l d m i v e s . 

A b b a n b i z o n y o s l e h e t s z , P i s t a fiam! h a m i n d e n h o l d 

s z á n t ó d r a e g y p á r n a g y m a r h á t , t é l b e - n y á r b a i s t á lón b ö v 

e l e d e l é s b ö v a l a m z á s s a l n e m t a r t h a t s z : a k k o r k á r o d l e s z 

a f ö l d m i v e l é s b e n . 

T i a h e l y s é g b e n a z t t a r t j á t o k , h o g y a z o n t e r ü l e t r e , 

m e l y e t fél v é k a ősz i g a b o n á v a l b e l e h e t v e t n i : e l é g e g y 

s z e k é r t r á g y a , é s i g y e g y h o l d r a 1 6 s z e k é r . M á r P i s t a 

fiam! m i l y e n s z e k e r e t é r t e s z . H á n y m á z s á t s z á m í t a s z e g y 

s z e k é r r e : n e m t u d o m ; d e a z á l t a l a d v e y e t e t t r o v á s r ó l 

t u d o m , h o g y a z „ o m l á s " b a l e v ő 1 k ö b l ö s f ö l d ü n k r e a 

k a l á k á s o k 4 0 s z e k é r r e l v i t t e k k i . K é t g y e n g e m a r h á j o k 

u t á n , n e m i g e n l e h e t e t t t ö b b e g y s z e k e r é n 5 m á a s á n á l , 

é s i g y a 4 0 s z e k e r é n 2 0 0 . J ó k é t e r ő s ö k r ü n k k e l k i v i 

h e t t e d v o l n a 2 0 s z e k é r r e l e z t a m e n n y i s é g e t ; d e a k k o r 

s n e m 1 6 , h a n e m 2 0 s z e k é r r e l k e l l e t t v o l n a a „ o m l á s " -

be l i 1 k ö b l ö s f ö l d ü n k r e . E g y h o l d r a t e h á t 4 0 s z e k é r . 

A t i s z á m í t á s o t o k s z e r i n t i t r á g y a o l y k e v é s , h o g y 

a z t g a z d á n a k n e m k i v i n n i , — d e m é g k i m o n d a n i s e m 

s z a b a d . 

L á s s u k m á r m o s t l e h e t ő s z á n t ó i d s z á m á t . T ő l e m 

fogsz k a p n i 2 h o l d a t é s h á r o m k u p á r a v a l ó t , M a r i s s a l r e -

m é l l e s z 5 h o l d a t = 7 h o l d . 

H á z i á l l a t o d m e n n y i l e s z ? 

A p á m t ó l m a r a d t r e á m 2 ló é s 2 ö k ö r ; f e l e s é g e m m e l 

k a p t a m 1 t e h e n e t , ö r ö k ö l t e m t e h á t ö s s z e s e n 5 d a r a b o t . A 

s z a p o r o d á s e g y r é s z é t e l r a b o l t a k é t v e r s e n a k ö z ö s c so r 

d á b ó l a m a r h a v é s z . E g y r é s z e e l a d á s á b ó l f e d e z t e m h á z 1 

s z ü k s é g e i m e t . L o p t a k is e l b e l ő l e . M i n d a m e l l e t t m a 

is v a n 5 d a r a b m a r h á m . G y e r m e k e m 5 l e v é n ; k a p n i 

fogsz 1 d a r a b o t , M a r i s s a l r e m é l s z k a p n i 4 d a r a b o t ; l e s z 

t e h á t m a r h á d ö s s z e s e n 5 d a r a b . I g e n d e s z á n t ó fö lded 

v a n 7 h o l d . S z e r e z n e d k e l l 9 d a r a b n a g y m a r h á t , h o g y 

m i n d e n s z á n t ó d r a j u s s o n 1 p á r . 

H a e g y n é h á n y p á r j u h a d , s e r t é s e d , v a g y fiatal m a r 

h á d l e s z : a j u h o k b ó l 1 0 , s e r t é s e k b ő l 6, fiatal m a r h á k b ó l 2 

d a r a b o t s z á m i t h a t s z e g y n a g y m a r h a s z á m á b a . 

H a e z e n s e g é d m a r h á i d s z á m á v a l s e t u d o d u g y e l in 

t é z n i g a z d a s á g o d a t , h o g y e g y h o l d f ö l d e d r e j u s s o n e g y p á r 

n a g y m a r h a , s a z t t é l b e n y á r b a b ő v t a k a r m á n y é s b ö v a l -

m a z á s m e l l e t t i s t á l ó n n e m t a r t h a t o d : n e g a z d á s k o d j á l 7 h o l d 

s z á n t ó b ó l á l l ó g a z d a s á g o d o n ; h a n e m j o b b m ó d ú , t ö b b m a r 

h á v a l r e n d e l k e z h e t ő g a z d á n a k a d h a s z o n b é r b e , s l é g y s z e -

g ö d t s é g e s v a g y n a p s z á m o s . E k k o r m e g é l s z . E k k o r l e s z 

k e n y e r e d , fizetésed. N e z a v a r j o n a z , h o g y s z a b a d S z é 

k e l y , f ö l d b i r t o k o s , m á r k a t u l a j d o n o s v a g y . E z e n s z é p c z i -

m e k m a m á r a n n y i r a e l k o p t a k , h o g y n e m é r n e k e g y 

ü r e s t a r i s n y á t . 

H a a m e g e m l í t e t t m a r h á k s z á m á t m e g n e m t u d o d 

s z e r e z n i , t é l b e n y á r b a i s t á l ó n n e m t u d o d t a r t a n i : b i z o n y o s 

l e h e t s z b e n n e , h o g y a s z a b a d s z é k e l y , f ö l d b i r t o k o s , m a r h a 

t u l a j d o n o s g ő g ö s c z i m e k e t e g y r ö v i d e b b e l „ é l h e t e t l e n s z é 

k e l y " fogod f e l c s e r é l n i . 

H o g y „ t é l b e e l n y o m o r g a s z m a r h á i d d a l , t a v a s s z a l h a 

k i c s a p o d a k ö z ö s c s o r d á b a , e g é s z n y á r o n n i n c s b a j v e l ő k ; 

n y á r i ő r z é s ö k k e v é s b e k e r ü l , c s e n d e s e n d o l g o z o l v e l ő k ; 

k a s z á l ó k ós v e t é s e k s z é l e i n k i j a v í t o d ; k i j a v í t á s u t á n e l 

a d o d , s r o s z a b b a k a t v é s z h e l y e t t ö k " e z e n n é z e t e k m e l l e t t 

é d e s fiam! I s t e n t e h e t c s u d á t g a z d a s á g o d d a l , d e é n m i n d 

e z e k e t c s a k r o s z a l h a t o m . 

T é l b e h a n y o m o r o g a m a r h a , t a v a s s z a l r o s z a s z á n 

t á s . T é l b e r o s z u l t a r t o t t m a r h a u t á n , r o s z é s k e v é s a 

t r á g y a . H o g y a n y á r i ő r z é s k e v é s b e k e r ü l , e r r e c s a k a z t 

m o n d o m , h o g y c s a k e g y i k e l l o p o t t c s i k ó m á r á b ó l is t u d t a m 

v o l n a fizetni e g y c s e l é d e t e g é s z é v i g . 

K ö z ö s c s o r d a t a r t á s m e l l e t t s o h a s e v o l t j ö v e d e l m e m 

a z á l l a t - t e n y é s z t é s b ő l . 

T é l b e k i j a v u l t a k k ö l t s é g e s t a r t á s m e l l e t t . H o g y k a 

s z á l ó k é s v e t é s e k s z é l e i n c s a v a r o g v a a k a r o d k i j a v í t a n i , 

e k k o r c s a k u g y a n i g a z a z o n e l t e r j e d t k i r , h o g y a k i s e b b 

b i r t o k o s o k a z é r t e l l e n z i k a t a g o s í t á s t , m i v e l a k k o r m a r h á 

i k k a l k a s z á l ó k é s v e t é s e k s z é l e i n n e m c s a v a r o g h a t n a k , 

n e m p r é d á l h a t n a k . 

H o g v m é l y e n n e m , d e m é g is j ó l s z á n t a s z : e z t n e m 

é p e n é r t e m . E k k o r m á r c s a k u g y a n t ö b b e t t u d a c s i r k e a 

t y ú k n á l . 
(Folytatása következik.) 

i\yi!í-tér.*) 
Az „Igazmondó" czimü lap folyó évi első számá

ban és a „Magyar Polgár"-ban is Málnási álnév aláírással 
alólirt személye ellen piszkolódást czélzó levél adatott 
ki, — a mire nem érzem magam kötelezve felelni; mert 
a levele első bekezdése utó soraiból életem ellen szö
vetkezők titkát biró czimborának látszik lenni a levél
író s igy több lenne, mint megalázás szóba is állni vele; 
de a közvélemény tisztában tartásáért felvilágosítással 
tartozom a következőkben: 

E n minden ilyen álnév alatti irigy boszu álló czik-
kezö ellenségemet aljas régalmazónak nyilvánítok, a mig 
egész életem folyamából csak egyetlen egy bűnvádi ke
resetet is ellenem fel tud mutatni törvényes hitelességgel 
birólag, vagy csak egyetlen egy keresetet is, a hol mint 
vádlott kihallgatva lettem volna, még pedig nyilt veze
ték- és keresztneve aláírásával, s addig pedig befejezett
nek tekintek részemről minden irka-firkát. 

APOR ALBERT. 

*) E r o v a t a l a t t m e g j e l o n t c z i k k e k é r t a s z e r k e s z t ő s é g 
n e m v á l l a l f e l e l ő s s é g e t . S z e r k . 

K i a d ó - t u l a j d o n o s é s f e l e lő s s z e r k e s z t ő : Herrmaim Álltai. 

Pályázat. 
Nemes Felső-Fejérmegyében keb-

lezett Bikszád községben a községi 
iskolánál üresedésben lévő rendes 
tanítói állomásra. 

Évi illeték: 3 0 0 frton kivül szállás 
és a szükséges tűzifa. 

Pályázni kívánók kellően felsze
relt folyamodványokat folyó évi fe
bruár hó 10-ik napjáig alólirthoz 
beküldeni szíveskedjenek. 

Az állomás azonnal elfoglalandó. 
Bikszád, — u. p. S.-Szt.-György 

— 1 8 7 3 . Január 10 . 
Szűcs Mihály, 

11 3—3 iskolaszéki elnök. 
Sz; 174. 1 8 7 2 . 10 3 — 3 

árverési hirdetmény. 
Alólirt k. törvényszéki végrehajtó 

részéről ezennel közhirré tétetik, mi
szerint a Hosszúfalu , Csernátfalu, 
Türkös és Bácsfalu községek közös 
tulajdonát képező Hosszufaluban a 
37 ik tel. k. szam alatt fekvő úgy
nevezett „Praetoriális ház" szabad 
elárverezése a brassói k. törvényszék
nek 1872-ik évi N o v e m b e r 3 0 án 
8 0 5 6 . sz. alatt kelt meghagyása foly
tán elrendeltetett és annak a hely
színén Hosszufaluban leendő meg

tartására 1873-ik évi februárhó 10. 
napja d v e. 10 órakor határnapul 
kitüzetik, mely árverésnek követke
ző feltételei állapíttattak meg: 

I. Kikiáltási ár 8000 írt. o. ért. 
azon alóli Ígéret nem fogadtatik el. 

II. Minden árverező köteles az ár 
verés megkezdése előtt 10°/0ot bánat
pénzül letenni, mely bánatpénz a ve
vőnek vételárába betudatik, a többiek
nek pedig azonnal visszaadatik. 

III. Tartozik vevő a biróilao; le-
ütött vételár felerészét a bánatpénz 
beszámításával 15 napok alatt, má
sik felerészét pedig 3 hó alatt, 6 ° / 0 

kamatjával együtt az árverező biztos 
kezéhez lefizetni. 

IV. A legtöbbet ígérő vevő az 
ingatlant az árverés napjától azonnal 
birtokába veszi, és az időtől annak 
basznai és terhei őt illetik. 

V. Vevő tartozik az ezen eladás
ból felmerült költségeket, a közös 
és közvetlen valamint átruházási ille
téket sajátjából fedeznie. 

VI. A birtok átadás napjától ne-
taláni eshetőségek és veszély vevőt 
terhelik. 

VII. A birtok átruházási engedély 
a vevő nevére csak is a feltételek 
egészben lett teljesitése után adatik 
meg. 

VIII. Ha vevő a feltételek bár 
melyikét teljesíteni, illetőleg a vétel
árt lefizetni elmulasztaná, a letett bá
natpénz vesztettnek nyilvánittatik és 
a« ingatlan vevő veszélyére és költ
ségére ujabban eladatik. 

Brassó, 1872. Deczember 20-án. 
M. k. törvényszéki végrehajtó 

Immer Frigyes. 

Eladó bútorok. 
Több garniturok, díváitok, kanapék, 

székek, politirozott és lakirozott cllif-
fonérok, fiókos szekrények , kihúzó 
asztalok, hajtott és több alakú nád-
SZCkek, arany rámás tükörölí, olaj 
lestmenyek satb. a legjutányosabb 
árért megszerezhetők. 

A nagyérdemű közönség számos 
látogatását kéri 

Papp Ferencz, 
asztalos, kárpitos és nád
szék-gyártó; butorraktára 

2 8 —10 a klastromkapunál. 
0 Sz. 321 p. 1873. 12 

Hirdetmény. 
A sepsi-szentgyörgyi kir. törvény

szék mint csődbíróság által ezennel 
közhirré tétetik, miszerint baróthi 
ruhakereskedő Bágyi Miklós összes 
bárhol található vagyona fölött, a 

csődrendtartás 29-ik § alapján, a 
csődeljárás megnyittatott, s illetőleg 
perügyelőül ügyvéd Kelemen Lajos, 
helyettesül ügyvéd Biró Sándor, vég
re tömeggondnoknak Barothi Gáspár 
Antal kineveztettek. 

Mi is azon fölhivással tétetik köz
hirré, hogy mindazon hitelezők, kiket 
a csőd alá került vagyonhoz bármi 
nemű igények illetnének, azokat leg-
fennebb f. 1873 február 28-án d. u. 
5 óráig, alólirt kir. törvényszéknél, 
annyival bizonyosabban bejelentsék, 
minthogy ellenkező esetben, lehető 
tulajdoni, elsőbbségi vagy zálogjogra 
nem tekintvén, érdekelt csődtömeg 
iránt netalán lehetett bárminemű igé
nyeik elenyészetteknek fognak te
kintetni, és a csőd fölött lefolytatandó 
tárgyalás rendén figyelembe nem 
fognak vétetni. 

Egyszersmind az ideiglenes tömeg 
gondnok megerősítése vagy újnak 
választása — ugy a hitelező választ
mány megválasztása végett — a ha
táridő f. 1873 február 27-én d. e. 9 
órakor alólirt kir. törvényszéknél ki
tüzetik, mikor is hitelezők a csőd r. 
44-ik §. következményei terhe alatt 
megjelenni idéztetnek. 

A s.-szt-györgyi k. törvényszéknek 
1873 január 22-én tartott üléséből. 

Nyomatot* Homer é« Kamnerné l . 



28 -

O r s z á g g y ű l é s . 
A képviselőház ülése január 22-én. 

A névsor felolvastatása után, mit Madarász József 
indítványára az elnök elrendelt, Nikolics Sándor két 
eszmét penditett meg. T. i. miután nagyon sok a mi
niszteriális hivatalnok, ha a miniszterek a feles számua-
kat elbocsátani nem merik, tehát kérjenek a háztól bi
zottmányt, mely azt maga eszközölje. 

Utána Prileszky Tádé szóllott, nem 44-re mint a 
pénzügyi:bizottság, hanem 80 millióra tevén az eddigi 
deficitet, azt is állította P. T., hogy a vasutak mind 
szükségesek voltak. Helfy figyelmeztette a jobboldalt, 
hogy programmjaikban nem Ígértek uj kölcsönöket a 
választóknak. Horánszky Nándor és Feszt Imre után, 
Horn bajainkat vizsgálva, a többi között rámutat a nagy 
udvartartási költségre, melyet pedig még emelni szán
dékoznak. Szerinte továbbá a minisztériumok száma 
túlságos és kevesebbre lehetne azt leszállitani. Kau-
tzot is czáfolgatta.. 

A képviselőház ülése január 23-án. 
A tegnapi névsor-olvasásnak csakhamar kettős kö

vetkezménye lön: az egyik, hogy ma jókor érkeztek 
meg a képviselő urak, a második — egészen váratlan 
— hogy a reformpárt egyik tagja, b. Podmaniczky Fri
gyes a képviselők egy részének hanyagságát indokul 
használta arra, hogy határozati javaslatot adjon be, hogy 
valamennyi megfosztassék napidijától, a szorgalmas ép 
ugy, mint a hanyag, a szegény azonképen, mint a gaz
dag. A napirendre térve Horn Ede folytatta tegnap 
félben hagyott beszédét, melynek végén ö is pénzügyi 
programmelőadására hiván fel a kormányt, Szlávy mi
niszterelnök felállt s hosszabb beszédben védelmezte a 
kormányt és pártja eddigi politikáját, s egyet-mást a 
jövőre tartozó szándékairól is elmondott, a bankkérdés 
iránti felvilágosítást azonban a pénzügyminiszternek 
tartván fenn. Beszéde végén azt hivén, hogy Móricz Pál és 
Schwarz Gyula minapi beszédeikben ideiglenesnek ne
vezték volt a mostani kormányt, erre nézve megjegy
zéseket tőn. Móricz Pál, azután Schwarcz Gyula emel
tek szót. 

A képviselőház ülése január 24-én. 
A napirend megkezdése előtt Madarász József a 

Podmaniczky Frigyesével ellenkező határozati javaslatot 
adott be a képviselők évi díjazása érdekében. Azután 
folytattatván a költségvetési vita, résztvettek abban Vá-
radv Gábor a bal, Kemény Gábor a jobboldalról, mire 
Ghyczy Kálmán kimutatta az egymást felváltó pénzügy
miniszterek, valamint a számvevőszék és pénzügyi bi
zottság számadatai közt létező ellenmondásokat s bírálta 
általában a kormány pénzügyi politikáját. 

A képviselőház ülése január 25-én. 
A mai ülés jó nagy részét a kérvényi bizottság 

jelentése s ebben a dunai malmok ügye vette igénybe. 
Hosszú vita után a ház azt határozta, hogy e kérdésben, 

melyben mintegy hétszáz ezer forintról van szó, nem 
határozhat, s az illetőket a bíróságok elé utasította. 

A költségvetési vitában csak gr. Lónyay Menyhért 
szólt, körülbelöl 2 óráig beszélve a ház figyelme között. 

V i d é k . 
Kezdi-Vásárhely, Januarius hó 2ö-én 1873. 

Tekintetes szerkesztő u r ! 

Szives tisztelettel kérem szorítson egy kis helyet 
becses lapjában ezen soroknak. 

A közügyek oltárára hozott áldozat megérdemli, 
hogy a nyilvánosság előtt fel legyen mutatva, mint a 
mivelődés, vallásos hit mértéke, hogy másoknak is kö
vetésre méltó például tűnjék fel. 

Kézdi-vásárhelyi ref. egyházunk ősi idő óta gya
korolja azon nemes és tiszteletre méltó szokást, hogy 
újévi adományát kiterjeszti az egyházra és annak sze
mélyzetére is. E folyó év első napján a következő ke
gyes adományok küldettek be hozzám: 

1) Az egyház nevére : A nemes szíjgyártó czéh 
4 frtot, puskamives, lakatos, pléhes czéh 1 frtot, nemes 
csizmadia czéh 5 frtot, Csiszár Mihály kereskedő 2 frtot, 
nemes mészáros czéh 10 frtot, nemes timár czéh 10 frtot. 

2) Az iskola-töke nevelésére: Benkő Dániel szesz
gyáros 5 frtot, nemes szíjgyártó czéh 2 frtot, Balog Sándor 
2 frtot, Szöcs Sámuel 2 frtot, nemes csizmadia czéh egy 
adományt, melynek évi kamatja 2 frt. 20 kr., Hankó 
Lászlóné 2 frtot, nemes timár czéh 10 frtot. 

3) Az egyházi személyzetnek: puskamives, lakatos, j 
pléhes nemes czéh a rendes papnak 1 frtot, nemes csiz- j 
madia czéh a rendes papnak 2 frtot, segédpapnak 2 frtot, j 
kántornak 1 frtot, Kovács Áron tiszteletbeli fögondnok! 
a rendes papnak 3 frtot, segédpapnak 2 frtot, kántornak 
1 frtot, Magori Jáfetné a rendes papnak 1 frtot, Csiszár 
Mihály kereskedő a rendes papnak 1 frtot, Kovács Károly 
kereskedő a rendes papnak 1 süveg czukrot, 3 font kávét, 
Y 4 font theát és 7 2 üveg rumot, nemes mészáros czéh ! 

a rendes papnak 5 frtot, a segédpapnak 5 frtot a kántornak 
4 frtot. 

4) A kisdedovodai épület megnagyobbitására, miután ; 
az eddigi épület szük lett, a 200 at meghaladó ovodabeli! 
gyermekek elfogadására következő adományok folytak 
b e : Hankó László 10 frt, Jancsó Károly kereskedő 5 frt, i 
Szotyori Gábor 2 frt, Szőcs József kereskedő 5 frt, Dávid . 
István kereskedő 5 frt, Szőcs Bálint mészáros 3 frt, Szöcs 
Ferencz 2 frt, Mátis János 3 frt, Lázár Mihály főispán 
20 frtt, Benkő Dániel algondnok 10 frt, Benkő Pál 5 frt, 
Nagy Lázár 10 frt, Nagy Ezékiás 5 frt, Kovács jzráel 5 frt, 
Török Sámuel 5, frt, Fülöp Józsiás 2 frt, Bodó József 2 frt, j 
Tóth Sámuel 5 frt, Szabó Mózes 5 frt, Kovács Ferencz '•• 
gyógyszerész 5 frt, Longhi Angeló város orvosa 5 frt, 
Kölönte László 5 frt, Jancsó István 5 frt, a határbirók 
fizetésekből 20 frt, melyből bejött 17 frt 9 kr., Szotyori 
Dániel 5 frt, Nagy Sámuel volt város kapitány 3 frt, 
Szabó Dániel 3 frt, Baka István 2 frt, Kovács János 2 frt, j 

Horváth Elek ügyész 5 frt, Balog Sándor 5 frt, Nagy 
Gábor 5 frt, Varga József 2 frt, Pap András 10 frt, 
Nagy Dániel polgármester 10 frt, Székely János 5 frt, 
Kelemen Ambros quardian 5 frt, Szócsőn János 3 frt, 
Szilágyi Sámuel 12 frtos adósság levelet, melyből kijött 
4 frt, Tinta Gergelyné 1 frt, Klünglein József 1 frt, 
Bányai Sámuel 1 frt, Dávid István ifj. 2 ..frt, J a k a b Fe-
renczné 5 frt, Pánczél Noé 50|kr., Pánczél István 50 kr., 
Nagy Lajos mészáros 10 frt, Nagy Dánielné Molnár Anna 
1 frt, Hermán szeszgyártó 1 frt 50 kr., Dobálné 50 kr, 
Kleindinszt Lajos 1 frt, Tóth Istvánné Kovács Ida 10 frt, 
Mihály József kereskedő 5 frt, Lipeczki Bódog 5 frt, Tóth 
László 2 frt, Pop Lajos képviselő 20 frt, Vellenreiter 
György 10 frt, Deezsi Bálint 5 frt, Jancsó Mózes ba-
rotos 3 frt, János Dávid 60 kr., Baló László iskola-

r ' 

igazgató 2 frt, Mihály Adám 1 frt, Popovics Károly 60 kr., 
Jakabos Ágoston \1 frt, Szöcs Mihály 1 frt, Darkó József 
1 frt, Pongrácz János 1 frt, Adler szeszgyártó 1 frt, Nagy 
József szeszgyáros 4 frt, Nagy Ferencz szappangyáros 
4 frt, Sinkovics honvédorvos 5 frt, May ori Sámuel 1 frt, 
Szösz Mózes 2 frt, Turóczi László 50 kr., Popovics András 
1 frt, Turóczi Mózes 2 frt, Török János 1 frt, Jancsó 
Lipót 1 frt, Kolonics István 1 frt, Hegyesi Alajos 1 frt, 
Jancsó Mózes kereskedő 4 frt, Steierlein György 2 frt, 
Sebők József 1 frt, Nagy Lajos asztalos 1 frt, Szőcs 
Mózes kereskedő 3 frt, Kovács Áron 2 frt, Bogdán 
Istvánné 2 frt, Csiszár István 10 kr., Benke Dániel 50 kr., 
Kovács József 2 frt, Maicher Ferdinánd 1 frt, Gáspárek 
Ferencz 60 kr., Málnási Kristóf 2 frt, Balog János 2 frt, 
Fejér Bogdán 2 frt, Almási honvédhadnagy 1 frt, Szőcs 
József kereskedő 1 ft, Jancsó Sámuel 1 frt, Kovács Károly 
kereskedő 1 frt, Feiel Ede 1 trt, Keresztes István 1 frt, 
Jancsó Mihály 50 kr., Szőcs Istvánné 40 kr., Paiz Antal 
30 kr., Tóth Mihály szeszgyáros 1 frt, Tusa Jánosné egy 
adósságlevelet, 16 frt 98 kr.-ról, melyből bejött 2 frt 20 kr., 
Ambros Albert 5 frt, Moringerné 2 frt, Nagy Dénes kökösi 
1 frt, Benkő László 2 frt, Biátori gyakorló 5 frt 35 kr., 
Véber tanár 3 frt, Dinaj József 1 frt, Benkő Dénes csiz
madia 2 trt, Kölönte Mózes 2 frt, Molnár Mihály 1 frt, 
Kovács István segódpap 2 frt, Szinó József tanitó 1 frt' 
Csiszár Mihály kereskedő 8 frt, Csiszár Imre 2 frt, 
Kovács István szöcs 5 frt. 

Ezenkívül anyagokban és munkában a következők 
folytak b e : Csiszár Mihály 1000 tégla, Török Bálint 35 
ezer zsendélyszeg, Szöcs Bálint 2 napi fövényhordás, Szöcs 
József kereskedő 275 téglát, egy nap fövényhordás és 
egy nap Kászonból deszkahordás, Tóth József szesz 
gyáros 1000 tégla, ia minorita-szerzet 2000 téglát, Popo
vics András hozatott be 300 téglát, Nagy Dénes kökösi 
600 téglát, Málnási Kristóf 300-at, Hankó László 150-t, 
Szösz János kereskedő 350 téglát, Csiszár Mihály ke
reskedő 150, Bodó Sámuel 264, Bodó Dávid 400, Pap 
András 4 0 ; ezenkivül több rendbeli segitséget tétetett 
szekerivel, Nagy Sándor mészáros 300 téglát, Deezsi 
Mihály 300, Strimbei László 200 téglát hozattak be saját 
költségükön vagy szekereikkel díj nélkül, Drágos László 
kovács anyagból a vas kapcsokat és srofokat ingyen 
csináltatta, Szabó Samu lakatos a kulcs vasakat és az 

A természettudomány mint a közlekedés elő
mozdítója. 

Képek és vázlalok az életből. 
Deák Gerötöl. 

(Folytatás 5. számunkhoz.) 

A jelen kor közlekedési utait következőleg osz
tályozhatjuk: 1. m e z e i u t , 2. a k a v i c s o s u t , 3. a 
t ö l t ö t t u t és 4. a k ö v e z e t t u t a k. Az utak kö
vezésére nálunk csak is a 14 századon innen akadunk. 
Némely városokban szokás volt régen az utak két ol
dalát, mely a gyalogjárók számára van fenntartva, hosz-
szu és széles lapos kövekkel befedni, melyeken igen ké
nyelmesen lehetett járni — száraz időben, de esős vagy 
fagyos időben könnyen elsikamlott rajta az ember. Ilyenre 
találhatni a Királyhágón inneni hazarészben pl. Kolozs
várt. Azonban a sokkal praetikusabb uj kor e kőtá
blákat a csinos külsejű és czélszerü t r o t t o i r r a l cse
rélte fel. Brassó járdája bizonyosan első helyen áll az 
erdélyi városok közt. 

Vessünk már most egy futó pillantást azon segéd
eszközökre, melyeket a természettudomány az utépi-
tészet emelésére és tökélyesitésére nyújtott. Egyik része: 
a physika, az utak egyenes felszínéhez annyira szük
séges nivellirozásra tanított meg sat . ; másika pedig t. i. 
a vegytan a l ő p o r t adta az emberek kezébe, melylyel 
sziklákat robbantottak fel; ismét a physika és ennek 

leánya: a technika, folyvást jobb és használhatóbb esz
közöket hozták létre. Ujabb időben a vegy-, természet
es mütan együtt szolgáltatják az aszfaltot, égetett kö
veket, téglákat, gránittáblákat és számtalan más anya
got, melyek az utak kövezésénél elkerülhetlenül- szük
ségesek, valamint végül a g á z t i s , mely megvilágítja 
a városok utczáit s biztosabbá teszi a közlekedést. 

3. Közlekedés a vizén. 

Az ókori népek mythologiája a hajózás feltalálását 
hol egyik hol másik istennek tulajdonítja, pl. a görög 
hitregetan szerint Neptun, Bacchus vagy Minerva, Jason 
vagy Herkules építette az első hajót, mig az egyipto
miak mythologiája szerént a Niius hullámain először 
Izis kelt át, midőn az elveszett Ozirist kereste. 

Egy másik kedélyes mese pedig arról értesít, hogy 
a még most is n a u t i l u s n a k nevezett csiga szolgál
tatta az embernek a hajó eszméjét, a mennyiben vékony 
üres kagylójával a viz felszínén úszva, szétterjesztett 
uyilásu kagylóhéjával — vitorla módjára — a szelet 
fölfogva, számos karjaival magát előre hajtva és evezve, 
azon gondolatra juttatá, hogy e csigát egy kivájt üregű 
fatörzszsel utánozza. 

Ha már most a képzelödés helyett az észtől ké
rünk feleletet az iránt, hogy mikép jöhetett az ember 
a hajókészitésre: a mindennapi életben egy oly jelene
tet mutat fel nekünk, melyet a hajózás első kezdetéül 
teljes valószinüséggel fogadhatunk el. Es e jelenetet 
azon gyermekeknél észlelhetjük, kik oldalaikra kötött 
két nádcsomó segítségével szoktak a mély vízben úsz
kálni. 

Még ma is olvashatni egyes utazók irataiból, hogy 
a délaiuérikai indiánok az Amazon és más nagy folya
mokon hasonló módon úsznak keresztül, t. i. egyik ka
ruk alá bambustekercset kötnek, másikkal pedig evez
nek s igy nemcsak hogy tulmennek a leghatalmasabb 
vizeken is, de sőt jókora nagyságú podgyászt is átszál
líthatnak fejőkén. 

E jelenséget föltalálhatni még sok természeti álla
potban élő népnél, fel még őseinknél vagy minden régi, 
kezdetleges miVeltségü nemzeteknél i s ! 

Később a nádcsoraag helyett könnyű fadarabkákat 
alkalmaztak, majd többet tettek egymás mellé, össze
kötözték S Z Í V Ó S fagyökerekkel és ezeken fölül kereszt
be más fákat helyeztek é s — a z e l s ő t u t a j k é s z e n 
v o l t , az első vizi jármű, melyet rudakkal tovább le
hetett hajtani és kormányozni. 

Ezen tutajtól a csolnakig egy lépéssel tovább ha
ladott a hajókészités mestersége. A tutajon lévő tárgyak 
főleg hullámzó vizeken igen könnyen ki voltak téve a 
viz ártalmainak. Midőn tehát az emberi ész azon mester
kedett, hogy a tutajon levő szállítmányát ama bántalmak 
ellen biztosítsa, azt gondolta, hogy ha a tutaj szélét desz
kával bekeríti, czélja el lesz érve. Ez viszont egy kivájt 
fatörzs használására vezetett, melyet egy lúdláb mintájára 
készített lapáttal könnyen lehetett előre hajtani; erre pedig 
a vastag fatörzsek mesterséges kivájása következett, pl. 
tüz s később eszközök által. Ezentúl már gyorsított 
léptekkel haladhatott tovább a hajóépitészet. 

(Folytatása következik.) 
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kr. még nem jött be f)9 frt. 8 kr. és igy e pályadij
alap e napig 304 írtra 94 krra növekedett csak az én 
ivemen. 

Fogadják hálás köszönetemet mindazok, kik ez 
ügyet áldozataikkal gyámolitják. 

Kolozsvárit, január 24-én 2873. 
J A K A B E L E K . 

(A SZCkely nemzet) története megírása ügyében a 
székely országgyűlési képviselők szintén buzgón gyűj
tenek és már is szép összeg van iveikre aláirva. 

(Aradoiegye és a Szászok.) Aradmegye utóbbi köz
gyűlésén a szászok ismeretes 12. pontja ügyében a kor
mányhoz oly felirat határoztatott intéztetni, hogy ama 
pontokat figyelembe ne vegye, mivel az a jogegyenlő
séget támadja meg. 

(A kolozsvári nemzeti) színház igazgatóság köze
lebb pályadijat fog kitűzni egy népszínműre és egy víg
já tékra . 

(A kolozsvári RZinház) választmányának titkára, 
Sándor József, fölhívja a szinészeket, színésznőket, ope
retté és népszínmű énekeseket, valamint az operai éne
keseket, kardalnokokat, hogy kik ez év okt. havától 
1874. apr. végéig az ottani színházhoz óhajtanak szerződni 
föltételeiket, szerepeik jegyzéket stb. febr. 15 ig a tit
kári hivatallal tudassák. 

(A Kiss Eri)Ő)-féle jószágok eddigi gondnoka visz-
szalépvén, uj gondnokul Görgey János pesti ügyvéd ne
veztetett ki. A szóban forgó uradalmak (Ittebe és Sz.-
György) terjedelme 34,000 kat. hold. 

(Az „Egyesűit erdélyi) takarék-pénztár K -nak alap
szabályai f. hó jan. 18-án 639. szára alatt a földmive-
lés-, ipar- és kereskedelmi magyar királyi minisztérium 
által a törvényes bemutatási záradékkal elláttattak. 

(A „kolozsdobokame^vei) néptanítók egylete" s több 
az erdélyi részekben működő néptanitó-egyletek közlö
nyének „az erdélyi nevelésügyi értesítőnek" 1-sö száma 
gazdag tartalommal megjelent. — Az erdélyi néptanitó-
egyletek becses figyelmébe ajánljuk e vállalatot. E köz
löny megjelenik augusztus és szeptember kivételével j 
havonként egysze r i — l ' / 4 i v n y i tartalommal. Előfizetési j 
dij tiz hónapra csak egy forint, a kolozs-dobokamegyei j 
néptanitó-egylet rendes tagjai azonban az évi tagdíjon 
felül csak 50 kr. fizetnek a lap kiadási költségeinek 
fedezésére. 

(A nagyszebeni) kir. törvényszék területéhez tartozó 
uj egyházi kir. járásbíróságnál üresedésbe jött al-birói 
állomásra pályázat, nyittatott. 

(Az egyesitelt főváros) (Pest, Buda és Ó-Buda) nyolez 
millió forintot fizet egyenes adó tejében. Pesten a bel
városi lakbérek négy millió forintra rúgnak. 

(Klapka tábornok) Livornoból teljesen alaptalan 
hírnek nyilvánítja azt, mintha ő akár a török, akár az 
egyptomi hadsereg szervezésére meghívást fogadott vol 
na el. 

(Teheránból) jelentik, hogy az osztrák-magyar kö
vetség január 20-án szerencsésen odaérkezett. 

Közgazdaság. 

Mi lesz gyermekeinkből Rikán belől? 
(Folytatás.) 

A z o n n é z e t e d r e , „ k e v é s a k a s z á l ó m , k e v é s m a r h á t 

! t a r t o k " k i k e l l m o n d a n o m a k o l d u s b o t r a j u t á s t . A s o k 

s z á n t ó a r á n y o s í t o t t k a s z á l ó n é l k ü l — s z e g é n y s é g . L e g 

b i z t o s a b b j ö v e d e l m e t h a j t ó g a z d a s á g a z , m e l y b e n , h a n i n c s 

is é p e n a n n y i k a s z á l ó , m i n t s z á n t ó : d e fél a n u y i v a n . 

H a e z e n a r á n y n i n c s m e g t e r m é s z e t e s k a s z á l ó k b a n — 

m i n t h o g y s o k h e l y t n i n c s i s — m e s t e r s é g e s k a s z á l ó k fel

á l l í t á s á v a l k e l l s e g i t e n i a b a j o n . H a e g y v a g y m á s a k a 

d á l y m i a t t n e m k i v i h e t ő : a k k o r n e l é g y f ö l d m i v e s . 

A b b a n b i z o n y o s l e h e t s z , P i s t a fiam! h a m i n d e n h o l d 

s z á n t ó d r a e g y p á r n a g y m a r h á t , t é l b e - n y á r b a i s t á lón b ö v 

e l e d e l é s b ö v a l a m z á s s a l n e m t a r t h a t s z : a k k o r k á r o d l e s z 

a f ö l d m i v e l é s b e n . 

T i a h e l y s é g b e n a z t t a r t j á t o k , h o g y a z o n t e r ü l e t r e , 

m e l y e t fél v é k a ősz i g a b o n á v a l b e l e h e t v e t n i : e l é g e g y 

s z e k é r t r á g y a , é s i g y e g y h o l d r a 1 6 s z e k é r . M á r P i s t a 

fiam! m i l y e n s z e k e r e t é r t e s z . H á n y m á z s á t s z á m i t a s z e g y 

s z e k é r r e : n e m t u d o m ; d e a z á l t a l a d v e y e t e t t r o v á s r ó l 

t u d o m , h o g y a z „ o m l á s " b a l e v ő 1 k ö b l ö s f ö l d ü n k r e a 

k a l á k á s o k 4 0 s z e k é r r e l v i t t e k k i . K é t g y e n g e i n a r h á j o k 

u t á n , n e m i g e n l e h e t e t t t ö b b e g y s z e k e r é n 5 m á z s á n á l , 

é s i g y a 4 0 s z e k e r é n 2 0 0 . J ó k é t e r ő s ö k r ü n k k e l k i vi 

h e t t e d v o l n a 2 0 s z e k é r r e l e z t a m e n n y i s é g e t ; d e a k k o r 

s n e m 1 6 , h a n e m 2 0 s z e k é r r e l k e l l e t t v o l n a a „ o m l á s " -

b e l i 1 k ö b l ö s f ö l d ü n k r e . E g y h o l d r a t e h á t 4 0 s z e k é r . 

A t i s z á m í t á s o t o k s z e r i u t i t r á g y a o l y k e v é s , h o g y 

a z t g a z d á n a k n e m k i v i n n i , — d e m é g k i m o u d a n i s e m 

s z a b a d . 

L á s s u k m á r m o s t l e h e t ő s z á n t ó i d s z á m á t . T ő l e m 

fogsz k a p n i 2 h o l d a t é s h á r o m k u p á r a v a l ó t , M a r i s s a l r e -

m é l l e s z 5 h o l d a t = 7 h o l d . 

H á z i á l l a t o d m e n n y i l e s z ? 

A p á m t ó l m a r a d t r e á m 2 ló és 2 ö k ö r ; f e l e s é g e m m e l 

k a p t a m 1 t e h e n e t , ö r ö k ö l t e m t e h á t ö s s z e s e n 5 d a r a b o t . A 

s z a p o r o d á s e g y r é s z é t e l r a b o l t a k é t v e r s e n a k ö z ö s csor 

d á b ó l a m a r h a v é s z . E g y r é s z e e l a d á s á b ó l f e d e z t e m h á z 1 

s z ü k s é g e i m e t . L o p t a k is e l b e l ő l e . M i n d a m e l l e t t m a 

is v a n 5 d a r a b m a r h á m . G y e r m e k e m 5 l e v é n ; k a p n i 

fogsz 1 d a r a b o t , M a r i s s a l r e m é l s z k a p n i 4 d a r a b o t ; l e s z 

t e h á t m a r h á d ö s s z e s e n 5 d a r a b . I g e n d e s z á n t ó fö lded 

v a n 7 h o l d . S z e r e z n e d k e l l 9 d a r a b n a g y m a r h á t , h o g y 

m i n d e n s z á n t ó d r a j u s s o n 1 p á r . 

H a e g y n é h á n y p á r j u h a d , s e r t é s e d , v a g y fiatal m a r 

h á d l e s z : a j u h o k b ó l 1 0 , s e r t é s e k b ő l 6 , f ia ta l m a r h á k b ó l 2 

d a r a b o t s z á m i t h a t s z e g y u a g y m a r h a s z á m á b a . 

H a e z e n s e g é d m a r h á i d s z á m á v a l s e t u d o d u g y e l in 

t é z n i g a z d a s á g o d a t , h o g y e g y h o l d f ö l d e d r e j u s s o n e g y p á r 

n a g y m a r h a , s a z t t é l b e n y á r b a b ö v t a k a r m á n y é s b ö v a l -

m a z á s m e l l e t t i s t á l ó n n e m t a r t h a t o d : n e g a z d á s k o d j á l 7 h o l d 

s z á n t ó b ó l á l l ó g a z d a s á g o d o n ; h a n e m j o b b m ó d ú , t ö b b m a r 

h á v a l r e n d e l k e z h e t ő g a z d á n a k a d h a s z o n b é r b e , s l é g y s z e -

g ö d t s é g e s v a g y n a p s z á m o s . E k k o r m e g é l s z . E k k o r l e s z 

k e n y e r e d , fizetésed. N e z a v a r j o n a z , h o g y s z a b a d S z é 

k e l y , f ö l d b i r t o k o s , m a r h a t n l a j d o n o s v a g y . E z e n s z é p c z i -

m e k m a m á r a n n y i r a e l k o p t a k , h o g y n e m é r n e k e g y 

ü r e s t a r i s n y á t . 

H a a m e g e m l í t e t t m a r h á k s z á m á t m e g n e m t u d o d 

s z e r e z n i , t é l b e n y á r b a i s t á l ó n n e m t u d o d t a r t a n i : b i z o n y o s 

l e h e t s z b e n n e , h o g y a s z a b a d s z é k e l y , f ö l d b i r t o k o s , m a r h a 

t u l a j d o n o s g ő g ö s c z i m e k e t e g y r ö v i d e b b e l „ é l h e t e t l e n s z é 

k e l y " fogod f e l c s e r é l n i . 

H o g y „ t é l b e e l n y o m o r g a s z m a r h á i d d a l , t a v a s s z a l h a 

k i c s a p o d a k ö z ö s c s o r d á b a , e g é s z n y á r o n n i n c s b a j v e l ő k ; 

n y á r i ő r z é s ö k k e v é s b e k e r ü l , c s e n d e s e n d o l g o z o l v e l ő k ; 

k a s z á l ó k é s v e t é s e k s z é l e i n k i j a v í t o d ; k i j a v í t á s u t á n e l 

a d o d , s r o s z a b b a k a t v é s z h e l y e t t ö k " e z e n n é z e t e k m e l l e t t 

é d e s fiam! I s t e n t e h e t c s u d á t g a z d a s á g o d d a l , d e é n m i n d 

e z e k e t c s a k r o s z a l h a t o m . 

T é l b e h a n y o m o r o g a m a r h a , t a v a s s z a l r o s z a s z á n 

t á s . T é l b e r o s z u l t a r t o t t m a r h a u t á n , r o s z é s k e v é s a 

t r á g y a . H o g y a n y á r i ő r z é s k e v é s b e k e r ü l , e r r e c s a k a z t 

m o n d o m , h o g y c s a k e g y i k e l l o p o t t c s i k ó m á r á b ó l is t u d t a m 

v o l n a f i ze tn i e g y c s e l é d e t e g é s z é v i g . 

K ö z ö s c s o r d a t a r t á s m e l l e t t s o h a s e v o l t j ö v e d e l m e m 

a z á l l a t - t e n y é s z t é s b ő l . 

T é l b e k i j a v u l t a k k ö l t s é g e s t a r t á s m e l l e t t . H o g y k a 

s z á l ó k é s v e t é s e k s z é l e i n c s a v a r o g v a a k a r o d k i j a v í t a n i , 

e k k o r c s a k u g y a n i g a z a z o n e l t e r j e d t h i r , h o g y a k i s e b b 

b i r t o k o s o k a z é r t e l l e n z i k a t a g o s í t á s t , m i v e l a k k o r m a r h á 

i k k a l k a s z á l ó k é s v e t é s e k s z é l e i n n e m c s a v a r o g h a t n a k , 

n e m p r é d á l h a t n a k . 

H o g v m é l y e n n e m , d e m é g is j ó l s z á n t a s z : e z t n e m 

é p e n é r t e m . E k k o r m á r c s a k u g y a n t ö b b e t t u d a c s i r k e a 

t y ú k n á l . 
(Folytatása következik.) 

Xyilt-tér.*) 
Az „Igazmondó" czimü lap folyó évi első számá

ban és a „Magyar Polgár"-ban is Málnási álnév aláírással 
alólirt személye ellen piszkolódást czélzó levél adatott 
ki, — a mire nem érzem magam kötelezve felelni; mert 
a levele első bekezdése utó soraiból életem ellen szö
vetkezők titkát biró czimborának látszik lenni a levél
író s igy több lenne, mint megalázás szóba is állni vele; 
de a közvélemény tisztában tartásáért felvilágosítással 
tartozom a következőkben: 

E n minden ilyen álnév alatti irigy boszu álló czik-
kező ellenségemet aljas régalmazónak nyilvánítok, a mig 
egész életem folyamából csak egyetlen egy bűnvádi ke
resetet is ellenem fel tud mutatni törvényes hitelességgel 
birólag, vagy csak egyetlen egy keresetet is, a hol mint 
vádlott kihallgatva lettem volna, még pedig nyilt veze
ték- és keresztneve aláírásával, s addig pedig befejezett
nek tekintek részemről minden irka-firkát. 

APOR A L B E R T . 

*) E r o v a t a l a t t m e g j e l e n t c z i k k e k é r t a s z e r k e s z t ő s é g 
n e m v á l l a l f e l e l ő s s é g e t . S z e r k . 

K i a d ó - t u l a j d o n o s é s fe l e lős s z e r k e s z t ő : Hermiaiin Antal. 

Pályázat . 
Nemes Felső-Fejérmegyében keb-

lezett Bikszád községben a községi 
iskolánál üresedésben lévő rendes 
tanítói állomásra. 

Evi illeték: 3 0 0 frton kívül szállás 
és a szükséges tűzifa. 

Pályázni kívánók kellően felsze
relt folyamodványokat folyó évi fe
bruár hó 10 ík napjáig alólirthoz 
beküldeni szíveskedjenek. 

Az állomás azonnal elfoglalandó. 
Bikszád, — u. p. S.-Szt.-György 

— 1 8 7 3 . Január 10 . 
S z ű c s M i h á l y , 

11 3 — .'5 iskolaszéki elnök. 
-3 Sz. 174 . 1 8 7 2 . 10 3-

árverési hirdetmény. 
Alólirt k. törvényszéki végrehajtó 

részéről ezennel közhírré tétetik, mi
szerint a Hosszúfalu , Csemátfalu, 
Türkös és Bácsfalu községek közös 
tulajdonát képező Hosszufaluban a 
37 ik tel. k. szam alatt fekvő úgy
nevezett „Praetoriális ház" szabad 
elárverezése a brassói k. törvényszék
nek 1872-ik évi N o v e m b e r 30 án 
8G56. sz. alatt kelt meghagyása foly
tán elrendeltetett és annak a hely
színén Hosszufaluban leendő meg-

tartására 1873-ik évi februárhó 10. 
napja d v e. 10 órakor határnapul 
kitüzetik, mely árverésnek követke
ző feltételei állapíttattak meg: 

I. Kikiáltási ár 8000 írt. o. ért. 
azon alóli ígéret nem fogadtatik el. 

II. Minden árverező köteles az ár 
verés megkezdése előtt 10°/0ot bánat
pénzül letenni, mely bánatpénz a ve
vőnek vételárába betudatik, a többiek
nek pedig azonnal visszaadatik. 

III. Tartozik vevő a bíróilag le
ütött vételár felerészét a bánatpénz 
'beszámításával 15 napok alatt, má
sik felerészét pedig 3 hó alatt, 6°/ 0 

kamatjával együtt az árverező biztos 
jkezéhez lefizetni. 

IV. A legtöbbet ígérő vevő az 
ingatlant az árverés napjától azonnal 
'birtokába veszi, és az időtői annak 
hasznai és terhei őt illetik. 

V. Vevő tartozik az ezen eladás
ból felmerült költségeket, a közös 
és közvetlen valamint átruházási ille
téket sajátjából fedeznie. 

VI. A birtok átadás napjától ne-
taláni eshetőségek és veszély vevőt 
terhelik. 

VII. A birtok átruházási engedély 
a vevő nevére csak is a feltételek 
egészben lett teljesítése után adatik 
meof. 

VIII. Ha vevő a feltételek bár 
melyikét teljesíteni, illetőleg a vétel
árt lefizetni elmulasztaná, a letett bá
natpénz vesztettnek nyilvánittatik és 
a« ingatlan vevő veszélyére és költ
ségére ujabban eladatik. 

Brassó, 1872. Deczember 20-án. 
M. k. törvényszéki végrehajtó 

Immer Frigyes. 

Eladó bútorok. 
Több garniturok, divánok, kanapék, 

Székek, politirozott és lakirozott cllif-
fonérok, fiókos szekrények , kihúzó 
asztalok, hajtott és több alakú nád-
SZCkek, arany rámás tükürök, olaj 
íestmények satb. a legjutányosabb 
árért megszerezhetők. 

A. nagyérdemű közönség számos 
látogatását kéri 

Papp Ferencz, 
asztalos, kárpitos és nád
szék-gyártó; butorraktára 

a klastromkapunál. 2 8 —10 
"Sz. 321 p 1873. 1 2 - 0 

Hirdetmény. 
A sepsi-szentgyörgyi kir. törvény

szék mint csődbíróság által ezennel 
közhírré tétetik, miszerint baróthi 
ruhakereskedő Bágyi Miklós összes 
bárhol található vagyona fölött, a 

csődrendtartás 29-ik § alapján, a 
csődeljárás megnyittatott, s illetőleg 
perügyelőül ügyvéd Kelemen Lajos, 
helyettesül ügyvéd Biró Sándor, vég
re tömeggondnoknak Barothi Gáspár 
Antal kineveztettek. 

Mi is azon fölhívással tétetik köz
hírré, hogy mindazon hitelezők, kiket 
a csőd alá került vagyonhoz bármi 
nemű igények illetnének, azokat leg-
fennebb f. 1873 február 28-án d. u. 
5 óráig, alólirt kir. törvényszéknél, 
annyival bizonyosabban bejelentsék, 
minthogy ellenkező esetben, lehető 
tulajdoni, elsőbbségi vagy zálogjogra 
nem tekintvén, érdekelt csődtömeg 
iránt netalán lehetett bárminemű ieré-
nyeik elenyészetteknek fognak te
kintetni, és a csőd fölött lefolytatandó 
tárgyalás rendén figyelembe nem 
fognak vétetni. 

Egyszersmind az ideiglenes tömeg 
gondnok megerősítése vagy újnak 
választása — ugy a hitelező választ
mány megválasztása végett — a ha
táridő f. 1873 február 27-én d. e. 9 
órakor alólirt kir. törvényszéknél ki
tüzetik, mikor is hitelezők a csőd r. 
44-ik §. következményei terhe alatt 
megjelenni idéztetnek. 

A s.-szt-györgyi k. törvényszéknek 
1873 január 22-én tartott üléséből. 

\ y o n i « t o f ' I I 6 n u r é s Kamn«r»é l . 
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ablakrámákat összekötő srófokat adott anyag-bél * 1 íj nélkül | követelni, hogy a királyíoldi tizenegy törvényhatóság 
készíttette, Bene József egy ablakot díjnélkül üvegzett, 1 specificus szász egyoldalulag felekezeti szükség szerint 
Csiszár Dávid egy fél ablakot üvegezett, Páldiák Sámuel; hol tizenegy fejű, hol megint egyetemi czira alatt egy-
és Bokor András egy-egy ablakrámát ajándékoztak, fejű valami legyen, a falusi közönségek, mint eddigelö, 
Jancsó Mózes szöcs Kászonból egy szekér deszkát ho-1 ugy ezentúl is a városokkal együtt egy törvényhatóságot 
zatott le díj nélkül, Turóezi Sándor 50 zsendélyt adott, képezzenek, a köztörvényhatósági tisztviselők választása 

Az előlirt kegyes adományok magukban hordják a pedig a köztörvény ben meghatározott módozattól eltérő-
legszebb jutalmat, s nem szorultak dieséretre, mindazon leg történjék. 
által az egyház, vallásos élet és a nevelés szent ügyének ; Egyidejűleg ezen emiitett programm érdekében, 
nevében e kegyes adományokért hálás köszönetet nyil- m e l y a királyföldi kerületek politikai kikerekitése dol-

a nagy bizottság miért nem javasolta Nagy-Ida, Pász-
mos, Vajola, Szász-Péntek, Fekete, Bátos, Hidvég, Szép
lak, Oláh-ujfalu, Dedrád községeket és Szász-Hegen vá
rosát is a Királyföldbe kebleztetni. 

(Vége következik.) 

vánitani legkedvesebb kötelmemnek ismerem, adjon a 
gondviselés minden egyháznak ilyen nemes szivü buzgó 
híveket, ugy nem fog sülyedni egyház és nevelés!!! 

S Z É K E L Y JÁNOS, 
ref. pap. 

Barótll 1873 január 23-án. 
T. szerkesztő ur! 

Vidékünk és szerény kis városunk ismét szép jelét 
adá annak, hogy a jó és szép iránt érző, fogékony ke
bellel bír ; szép jelét adá annak, hogy nem csak lelke
sülni tud, hanem lelkesültségének tettekben is képes 
kifejezést adni, képes ott, a hol kell áldozatot is hozni. 
Áldozatkészségét bebizonyitá közelebb a baróthi gazda
sági szakosztálylyal megtoldott állami felső népiskola jó 
tanulói jutalmazása czéljából rendezett tánczestélylyel. 
Az estélyt kivilágos-kiviradtig a megjelent csinos kis 
társaság igen kedélyesen tölte el; jó kedv és vig ke
dély egész éjszakán át nem hagyá cl sem az egyese-

gában a szász egyetemet a parlament mellé, sőt föléje 
állitja, a szászok között formaszerü plebiscitumot ren
deztek és mindenkit, a hol csak lehetett nagyobbára 
szász papok pressiója alatt, annak aláírására kényszeri
tettek a végre, hogy azután e szörnyeteg csinálmányt 
a királyíoldi összes lakosság akaratának mondhassák. 

Azóta a szász egyetem is m. év deczember 16-án 
tartott ülésében a Medgyesen megállapított, de a modern 
állameszmét szintúgy, mint a haladás szellemét arczul 
ütő elvek értelmében szerkesztett és a belügyminiszter 
úrhoz intézett föliratot elfogadván, utólag annak kinyo-
matását és a hazai törvényhatóságokhoz meg az orszá
gos képviselőkhez elküldetését oly czélból határozta el, 
hogy ezeket az emberi és honpolgári jogok ellen inté
zett merénylete pártolásának megnyerje. 

Az összes hazái sajtó, még pedig pártállás különb
sége nélkül, e megvetésre méltó törekvést immár egy 
akarattal és lélekkel kárhoztatta ugyan, mindazonáltal, 
nehogy a történelmi igazság meghamisításáról régtől 
fogva ismeretes szász ármány kódok hallgatásunkat va
lamiképen ugy értékesíthessék, mintha mi ezen szabad-

kot, sem a társaságot, ugy, hogy ezeket illetőleg teljesen, s á g e l n y o m ó ; a m o d e r n á l lamélet fogalmaival kiáltóan 
sikerültnek mondhatjuk a tánczestélyt. j e l l e n k e z ö e s e r m ó l f o g v a botránkoztató üzelmekkel 

De más oldalról i s csuk megelégedésünket nyíl- e g y e t é r t e n é n k j legmélyebb tisztelettel alóliróttak ezennel 
vánithatjuk, mert a tánczestély' 29 frt. és 62 kr. tiszta 
jövedelmet hozott; az estélyt követő napokon bejött 
még mai napig 3 darab arany és 7 frt. s igy tehát a 

ünnepélyesen kijelentjük, hogy m i sem kivételes tör
vényhatósági törvényt, sem külön községi törvényt nem 
kívánunk, sőt ellenkezőleg mi a többi országrészekben 

jó tanuló gyermekek jutalmazására 36 írt. 62 kr. és 3 , m á r e r v é n y e s törvényhatósági és községi törvénynek a 
darab arany áll renclelkezésünkre,mely majd a juhusban | K h % f ö l ( l r e l c e n d ö kiterjesztését kérjük. 

1 la e törvények valamelyike hiányos, mit magunk tartandó vizsga alkalmával az ugyancsak ez estély alatt 
kisorsolás utján bejött 28 darab könyvvel együtt fog a is elismerünk, ugy e hiányok megszüntetését a torvény-
jómagaviseleíü és szorgalmas gyermekek között nyil- !, testület bölcs belátására bizzuk 

. m : L ü h L H l C l U U l ^ / ö kJ C i c i Lel ö c l l cl U l Z i Z . 111\ • 

vánosan és ünnepélyesen kiosztatni. T ^ , , , , , , , r J . . . , ,, Kénytelenek vagyunk a legkomolyabban tiltakozni 
Az esteiyre nem jelentek meg, de a szent czelra [ 

adakoztak: Zathureczkv Lászlt 1 írt., 
azon fölfuvalkodott követelés ellen, hogy a királyföldi 

^r . T . , J . egyes székek es vidékeit területi kikerekitése kérdése 
JJartha János z arany, Kelemen JLaios ügyvéd 1 arany,] ?, L1 . - n . 

T V-i. tí, J" fi 1 ' i - i - t . • , ~ r / • í eldöntése az úgynevezett szász nemzeti egyetem ülete-
Jeddi Péter o irt., a barotlu eloiiarosag O írt. (mennvi-! , , . , ,, ,, 

, , i • • / I kessegi körebe tartozzék, 
ben a tanezteremert iaro o irt. diit elengedni sziveske-; . ,, .. . . . . i r . 
_ " ,.\ ,n t o f TX • i /-l ,1 A czelszeru teruletoeosztas tisztán a törvény ho-
dett), Debiczky Mihály gyógyszerész o írt., Daniel Gabor j , . , . . , , , , 

' . , „ |v j . -r. , • f n j, T T . , . ! zas, de nem holmi szász conventiculum hatáskörébe 
főtiszt 2 írt., Hochol János e}icesz z irt., vájna Sanüor | : 7 

ref. tanár 2 frt., br. Rauber Nándor 1 frt., br. Räuber' 
István 1 frt., br. Kauber László 1 frt., br. Rauber Otto 1 ä i s z e n a s z á s z a J k u I a k ó s s á S ^ ' k i v á l ó b b embe 
1 frt., bardóczi Bartha Károly 1 frt., Bartha Sándor 1 frt., 
Dánér István 1 frt., Türkösi Ferencz 1 frt., Incze Ferencz 

! rei még az 186 3 / 4 évi nagyszebeni tartománygyüléssel 
szemben sem követeltek ilyes jogot holmi szász con-

1 frt., Balog György 1 frt., Bartók Albert 1 frt.; felül 
fizetett Zathureczki Gábor 1 frt. 50 krt. Fogadják a 
tisztelt adakozók szives köszönetünket az intézet és a 
növendékek nevében. 

Végül nem mulaszthatjuk el, őszinte köszönetünket 
nyilvánítani egyfelől nagy-baezoni ref. tanitó Barabás 
Elek urnák, ki nem csak megjelent az estélyen, hanem 
a kisorsolás utján bejött könyveknek is eszközlője 
volt; másfelől a tánczestélyt rendező uraknak is szives 
fáradozásukért. 

Ezen tánczestély eredményét annyival inkább 
szükségesnek tartottuk nyilvánosan is bemutatni, mivel 
némely jóakaróink azt hívék és beszélek, hogy ez es-
télylyel az intézetet áruba bocsáttottuk, mely alap és 
értelem nélküli vádat határozottan visszautasítjuk. 

B E D Ő J Ó Z S E F , 
az intézet igazgatója. 

A királyföldi románok ellcnrepraescn-
tátiója. 

Xmltsgu. m. k. összmiiiiszterium! 
Mult év június hó 4-én szászajku férfiak Medgye

sen programrnot állapítottak meg, melynek czélja: a 
specificus szászságnak az államban és különösen a Ki
rályföldön kiváltságolt különállást biztosítani, e terü
letnek pedig tulnyomólag nem szász hitű és ajkú la
kosságát a jogegyenlőség elve kigunyolásával ezentúl is 
a törvényhatósági és községi életben megrövidíteni és 
politikailag elnyomni. 

A megválasztott szász ajkú képviselők arra kellett 
hogy kötelezzék magukat, miszerént e programra értel
mében az országgyűlésen a Királyföld számára külön, 
még pedig olylorma törvényhatósági törvényt fognak 

venticulum részére. 
Mert midőn emiitett tartománygyülés az Erdély 

politikai beosztásában szükséges változtatásokról szóló 
javaslatot a kebléből kiküldött nagy bizottsághoz véle
ményes jelentéstétel végett utasitá és ezen bizottság a 
közigazgatás és igazságszolgáltatás könnyebbitése czél
jából 12 köztörvényhatóságot és ezek között a nagy 
szebenit, mint „Sachsenland"-ot inditványozá, akkor az 
e bizottságban kisebbségben maradott szászajku tagok, 
még pedig : B e d e u s József báró, (akkor cs. k. úrbéri 
törvényszéki tanácsos, jelenleg a nagyszebeni városi 
képviselő-testület szónoka) B i n d e r Mihály (akkor cs. 
k. főtörvényszéki tanácsos és a Schmerlig-féle birodalmi 
tanács tagja, jelenleg kir. táblai rendes biró Maros vá-
sárhelytt), B u d a c k e r Gottlieb (akkor és jelenleg is 
szászlekenczei szász pap), F i l t s c h József (cs. k. hi
vatalnok,) G u l l József (akkor a Schmerling-Reichsrath-
ban követ, jelenleg segesvári képviselő az országgyű
lésen), H a u p t Frigyes (akkor erdélyi főkormányszéki 
tanácsos, jelenleg nyugalmozott m. k. osztálytanácsos), 
Schüller Mihály (akkor és jelenleg is segesvári szász 
pap), dr. T r a u s e h e n f e 1 s Jenő (akkor követ Schmer
ling tanácsában, jelenleg a brassói városi képviselőtes
tület tollvivője) s végre dr. T e u t c h György Dániel, 
mint a szász ajkú kisebbség előadója (akkor szentágo-
tai szász pap és a Schmerling birodalmi tanácsában, je
lenleg a szászajkuak superintendense)— mondjuk: ak
kor épen ezen szászajku vezérférfiak voltak azok a kik 
az emiitett nagy bizottság javaslata ellen kisebbségi vé
leményt, 1864. év október hó 8-dikáról keltezettet, ter
jesztettek be, melyben ők a területbeosztási jogot még 
egy árva szóval sem követelték a szász egyetem részére, 
melylyel továbbá az ellen sem tiltakoztak, hogy a nagy 
bizottság javaslata alapján nem csak Talmács és Sze-
listye fiókszékei sőt még Felső- és Alsó-Fejér, Küküllő, 
Torda, Doboka és Kolozsraegyék számos része a Ki-
rályföldhez (akkor Sachsenland) lettek volna csatolan
dók ; hanem igenis óvást jelentettek be az ellen, hogy 

Külföld. 
Egy kérvényben a c s e h declaransok az eddigi 

politikai irány megváltoztatását ^kérelmezik, mert ez 
irány „a birodalom vesztére és megsemmisítésére visz" 
O felsége a küldöttséget nem hajlandó elfogadni. 

A l e n g y e l e k elhatározták: e lv i leg—ki lépni az 
osztrák reichsrathból. A kilépés időpontját és módját 
a lengyel club, mely a kilépési indítvány nyal foglalko
zott — még nem állapította meg. 

A b u k u r e s t i kamara egyhangúlag beleegyezett 
hogy Napoleon özvegyéhez részvétirat intéztessék. 

A p o r o s z képviselőházban egy 50,600 aláírással 
ellátott kérvény került a napokban tárgyalásra, mely 
a lengyel nyelvnek a némettel való egyenjogositását 
kérelmezte. —• Lyskowsky képviselő panaszos hangon 
emelt szót a mostani kormányrendszer ellen, mely 
annyira sérti a nemzeti jogegyenlőséget s a kérvénynek, 
annak érdem szerinti elintézését ké r te ; — de a porosz 
képviselőház ugy intézte el a kérvényt, hogy egyszerűen 
napirendre tért. 

A „Nordd. Ztg." ismételten kifejezi azon óhaját, 
hogy az egész Gramont-affaire-t feledjék el, az — úgy
mond — mi Németországot és Ausztriát egymáshoz kap
csolja, nem alkalmi barátság, hanem életföltétel, mert 
egymásra vannak utalva; elismeri ezt a kormány, a su-
verainek ép ugy, mint át van ennek tudatától hatva 
a nép. 

O r o s z o r s z á g o t a kivai expeditió nagyban fog
lalkoztatja s a megkezdendő nagyobbszerü hódítás czél
jából roppant készülődésekhez fogtak. E mellett azonban 
nagyon ügyelnek, hogy Angliával a viszály elkerüites-
sék. Illetékes körökben hinni vélik, hogy ez sikerül
ni fog. 

A f r a n c z i a kormány a hadisarcz negyedik mil
liárdját készül lefizetni. Az elsö kétszáz millió még e 
hó végéig le lesz fizetve, a többi nyolezszáz millió szin
tén a pénztárban hever, de mivel a szerződések szerint 
franczia bankjegyekben a fizetéseket eszközölni nem 
lehet, még hosszabb ideig fog tartani, mig a pénz a fi
zetési eszközül megállapított pénzekké és váltókká át
cseréltethetik. E müvelet május előtt alig lesz befejez
hető s igy a negyedik milliárd a ltgjobb esetben május 
hó végén fog leíízettetni. 

A B o n a p a r t e - c s a l á d tanácskozmányáról, mely a 
volt császár temetése után Chislehurstban tartatott, a 
„Daily Tel." több részletet közöl. E szerint a párt 
és a megholt fia vezetését Eugenia és Napoleon herczeg 
veszik át. Sem proclamaţie, sem manifestum nem fog 
kibocsáttatni. Az elhunyt volt császár politikáját az öz
vegy és Napoleon herczeg követni és kovettetni fogják. 
A fiu nem veszi fel a IV. Napoleon hevet, hanem csak 
hivei fogják szivökben hordani. 0 magát egyszerűen 
Napoleon Lajos berezegnek fogja nevezni, mint atyja 
tett, mielőtt 8 millió szavazattal Francziaország császári 
trónjára emeltetett. Magán életben, valamint a külföldön 
„Pierrefond gróf" nevet fog viselni, (mely név alatt lé
pett a woolwichi katonai akadémiába is.) 

A p e r z s a követ teljesen alaptalannak mondja 
azon elterjedt hirt, mintha Perzsia az Atrekvölgyet egy 
titkos szerződésban Oroszországnak adta volna. 

P e r u b ó l érkezett hirek szerint Perdo elnök ellen 
merénylet követtetett el, mely azonban nem sikerült. 

V e g y e s, 
(A székely nemzet) története pályadíj-alapjára az 

első közlemény óta (január 14.) következő buzgó hon
fiak voltak szívesek gyűjtő-ivemen aláírni: Urmösi Sá
muel 2 ar. „Kolozsvári Közlöny" szerkesztősége 2 ar. 
Helfy Adolf 1 ar. Kriza János 1 ar. Züllich István 1 
ar. Dr. Csiki Victor i ar. Dr. Ováry Kelemen 1 ar. 
Dr. Korbuly Imre 1 ar. Ladányi Gedeon 5 frt. Dr . 
Jenei Victor 1 ar. Dr. Plósz Sándor 1 ar. Gámán Zsig
mond 1 rubel (börzei értéke 1 frt. 62 kr.) Korbuly 
Bogdán 1 ar, Dr. Kolozsvári Sándor 2 frt. Móricz Ist
ván 2 frt. Duha Imre 1 frt. Gyarmathy Miklós 1 frt. 
Dr . Brandt Józset 5 frt. Török Aurél 1 frt. Gamauf 
Vilmos 1 frt. Páll Sándor 5 frt. Várady Móricz 2 frt. 
Wolíf János 2 frt. Holló Kázmér 1 frt. A valósággal 
bejött összeget (az aranyakat most is 5 frt. 18 krba 
számítva) ötvennégy forintot hatvan krt . a pályadíj-alap 
könyvével betettem a helybeli takarék-pénztárba; és így 
a közelebbi betétellel együtt van betéve: 145 forint 86 


